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Franz Kafka

Franz Kafka, 1883’te Prag’da doğdu. Kafka’nın ailesiyle olan 
ilişkisi, Yahudi asıllı oluşu, içinde yaşadığı toplum ve siyasal ortam, 
çevresine yabancılaşmasını kolaylaştırdı. 1906’da hukuk doktorasını 
tamamlayan Kafka’nın ilk yapıtları Bir Kavganın Tasviri ve Taşrada 
Düğün Hazırlıkları, 1912’den önce yayımlandı. 1912’den başlayarak 
Dönüşüm, Amerika, Dava adlı başyapıtları birbirini izledi. Ceza Ko-
lonisinde adlı öyküsü –suç sorununu işlemesi açısından– Dava ile 
ilişkiliydi. Vereme yakalanan Kafka, 1924’te Viyana yakınlarındaki 
Kierling Sanatoryumu’nda öldü ve Prag’da toprağa verildi. Şato adlı 
son romanı yarım kalan Kafka, yapıtlarında çağımız insanının kor-
kularını, yalnızlığını, kendi kendine yabancılaşmasını ve çevresiyle 
iletişimsizliğini dile getirdi. Tüm yapıtlarının yakılmasını vasiyet et-
miş olsa da, dostu Max Brod bu isteğini yerine getirmedi ve onun 
eserini XX. yüzyıl edebiyat tarihine kazandırdı.





I 
Tutuklanma
Bayan Grubach ile 

Sonra Bayan Bürstner ile Konuşma

Muhtemelen biri Josef K’ya iftira atmış olmalıydı, zira 
kötü bir şey yapmadığı halde bir sabah tutuklandı. Kiraladı-
ğı odanın sahibi Bayan Grubach’ın K.’ya her sabah saat sekiz 
civarı kahvaltısını getiren aşçısı o gün gelmemişti. Oysa şim-
diye kadar böyle bir şey hiç olmamıştı. K. biraz daha bekledi, 
yattığı yerde başını yastıktan kaldırmadan karşı binada oturan 
ve kendisine merakla bakan yaşlı kadına baktı, biraz tedirgin 
biraz da acıkmış bir halde zile bastı. O sırada biri oda kapı-
sını tıklattı ve K’nın daha önce hiç görmediği bir adam içeri 
girdi. Adam zayıf fakat yapılı biriydi, üzerinde ne işe yaradı-
ğı belli olmayan, çeşitli kıvrımları, cepleri, tokaları, düğme-
leri ve bir de kemeri olan, seyahatlerde giyilebilecek türden, 
vücuduna tam oturmuş siyah bir giysi vardı. “Siz kimsiniz?” 
diye sordu K. ve yattığı yerden doğruldu. Adam soruyu duy-
mazdan geldi. Üstelik orada bulunması gayet normalmiş gibi 
bir tavrı vardı. Sadece şunu sordu: “Zile mi bastınız?” “Anna 
bana kahvaltıyı getirsin,” dedi K. ve tüm dikkatini toplayarak 
adamın kim olduğunu anlamaya çalıştı. Adam ise K ile daha 
fazla göz göze gelmemeye çalışarak kapıyı araladı ve kapının 
hemen arkasında duran birine, “Anna’nın kendisine kahvaltı 
getirmesini istiyor,” dedi. Bu cümlenin ardından bitişik odada 
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hafif gülüşme sesleri duyuldu, seslerden odada kaç kişi oldu-
ğunu çıkarmak zordu. Yabancı adam daha önce bilmediği bir 
şeyi bu gülüşmelerle öğrenmiş olamazdı, ancak yine de yeni 
öğrenmiş gibi davranarak nesnel bir tavırla haber verircesine 
K.’ya dönüp, “Bu imkânsız,” dedi. “Böylesi de ilk kez oluyor,” 
dedi K., yatağından fırladı, çabucak pantolonunu giydi. “Bi-
tişik odadaki insanlar kimmiş görmek ve Bayan Grubach’ın 
sabah sabah neden rahatsız edildiğimi bana nasıl açıklayaca-
ğını bilmek istiyorum.” Bu cümleyi yüksek sesle söylememesi 
gerektiğini, çünkü böylelikle yabancı adamın kendisini göze-
tim altında tutma hakkını onayladığını hissettireceğini fark etti 
ancak bu şimdilik onun için önemli değildi. Yabancı adam da 
tam böyle algılamıştı, çünkü, “Burada kalsanız daha iyi olmaz 
mı?” dedi. “Ne burada kalmak istiyorum ne de bana kim oldu-
ğunuzu söylemediğiniz sürece benimle konuşmanızı.” “Kötü 
bir niyetim yoktu,” dedi yabancı ve kapıyı açtı. K.’nın istedi-
ğinden daha da yavaş içeriye girdiği bitişikteki odada ilk ba-
kışta her şey bir önceki akşam nasılsa aynen öyleydi. Burası 
Bayan Grubach’ın oturma odasıydı; mobilyalar, örtüler, por-
selenler ve fotoğraflarla dolu odada bugün her zamankinden 
daha fazla yer vardı, belki ilk anda fark edilmiyordu bu, hatta 
açık pencerenin önünde elinde kitapla oturan ve şimdi kitap-
tan başını kaldıran adam nedeniyle odadaki boş alan görül-
müyordu. “Odanızdan çıkmamalıydınız! Franz size söylemedi 
mi bunu?” “Evet, ama ne istiyorsunuz?” dedi K. ve bakışları-
nı kapıda duran, yeni tanıştığı Franz adındaki adama, sonra 
yine kitap okuyana çevirdi. Açık olan pencereden karşı bina-
daki o yaşlı kadın görülüyordu, her şeyi daha iyi görebilmek 
için yaşlılara has bir merakla iyice pencereye yaklaşmıştı. K, 
“Bayan Grubach’ı görmek istiyorum.” dedi ve kendisinden 
epey uzakta duran adamların elinden kurtulup yoluna devam 
etmek istercesine bir hareket yaptı. “Hayır;” dedi pencerenin 
yanındaki adam, elindeki kitabı sehpanın üzerine fırlattı ve 
ayağa kalktı. “Hiçbir yere gidemezsiniz çünkü tutuklusunuz.” 
“Öyle görünüyor,” dedi ve “Neden ama?” diye sordu. “Size 


